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Jlyubkuli HauioHanbHUl mexHiYHUU yHisepcumem, m.JTyubk, YkpaiHa

Y cmammi pozensamymo nineeokynemyponoziumni ocobausocmi gpazeonoziunux
O00UHUYb 3 KOMNOHEHMOM-OPHIMOHIMOM YKPAIHCHKOT ma aHeniticbkoi mMos, 30ICHEeHO
aHaniz poni opHiMoHiMa y opmyeanui cemanmuxu hpazeonoizmy it 6CMaHoBIeHO, o
3HAYEHHS OPHIMOHIMIE, YICUBAHUX Y MO6I, HACMO CHPAMOGAHE HA Ale2OpPUYHe
no3HayenHs TI0OUHU, 3a36udati memagopuine.

Kawuosi ciioBa: ¢hpaseonocizm, oprimonim, Kyivmypa.

Ilocmanoexa npobremu ma aunaniz ocmamuix 0ocCiioxcedb. Y CydacHIW MmapaiurMi
MOBO3HABYMX  JOCHI/KEHb  ONHUM 13  TPOBIIHUX  HANpPSMKIB  BBAKAETHCA
JIHTBOKYJBTYPOJIOTIYHUHM, 3TiHO 3 SIKAUM BHUBUCHHS MOBH HEMOXJIMBE Oe3 Mi3HaHHS
IYXOBHOI KynbsTypH ii Hocif. JIIHTBOKYNIBTYpOJOTiYHHMI acmeKT BHBYEHHS (pa3eosorii
TPUBAIMH Yac IUCKYTYyeTbCS Ha CTOPIHKAX MOBO3HABYMX IIpallb, BHUCBITIIOETHCA B
poborax Takmx BYeHHX, Ak €.M.Bepemaria, B.I. Koctomapo, B.M. Temis,
10.C. Cremnanos, H./[. ApyTioHoBa Ta iH.

Axmyanvricms. He3Baxaroun Ha 3HaUHY KUIBKICTh AOCHIDKEHb Y cdepi dppazeonorii,
y ChOTOYACHIH JIHTBICTUYHIN Haylli aKTHBI3yBaJOCS BHBYEHHS TEeMaTHYHOI (pa3eosorii
(.M. Axmurok, PII. 3opisuak, JL.I. Ckpunauk, J[.B. Ykuenko, O.0. CeniBaHoBa,
H.JI. ITimenosa, A.JI. CamoBchbKa Ta iH.), [0 3yMOBHIIO ITiABHUIICHHI iHTEPEC TOCTiHUKIB
JI0 BHBYCHHS OIWHWIIF BTOPUHHOI HOMIHAIIII 3 BIAMOBIJHAM KOMIIOHCHTOM Y iXHBOMY
ckiani. ToMy HayKOBHH TIONIYK B aHIA cepi € TOCUTh aKTyaIbHUM.

VY mponoHoBaHiM cTarTi po3MIANAIOThCA (PPa3eooriuyHi OJMHHUII 3 KOMIOHEHTOM-
OPHITOHIMOM, TOOTO CTIHKi CIIOJIyY€HHS CJIiB 3 MOBHICTIO YH YaCTKOBO IEPEOCMUCICHUM
3HAaUEHHAM, JO CKJIagy SKHX BXOAATH OpHITOHIMH B  eKCIUIILMTHIA  (opmi.
Ilix opHITOHIMOM, BHpPaXECHUM B CKCIUTINUTHIA (Qopmi, MaeTbcsi Ha yBa3l TiMepOHIM
(aranpua Hasa) mrax (ammi. bird), rimoniMu (Ha3BM KOHKPETHHMX MHPEACTABHHKIB CBITY
ITaxiB), cepell AKX MPUHAHATO BHIUIATH JOMAIIHIX i JUKUX NTaxiB, abo » IapTOHIM
(Ha3Ba YaCTHHHM TijIa ITAaxXa).

Memoio  cTtarTi €  JOCHKEHHS  JIIHTBOKYIBTYPOJIOTiYHHUX  OCOOJIMBOCTEH
opHiTo(pazeosorii yKpaiHChKOi Ta aHTIIIHCHKOT MOB.

00’ ekmom po36i0Ku BUCTYTIA€ MACHB YKPATHCHKHUX Ta aHIIIWCHKUX (Ppa3eooTigHUX
OIIMHUITH 3 KOMIIOHEHTOM-OPHITOHIMOM.

Mamepianom 0ocniddicenns CIyTYBalld MPEACTABICHI B YKPAiHCHKINA Ta aHTITIHCHKIN
MoBax (pazeosoriuHi OAMHUI, OOpaHi 3 PI3HOMaHITHHX ()PA3EONIOTIYHUX CIIOBHUKIB
(omm3pko 120 ykpaincekmx Ta 108 aHmmiiicekux  (pa3eosOriYHMX OTMHHUIEL 3
KOMITOHEHTOM-OPHITOHIMOM).
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3HauHa yacThHA (Pa3eoori3MiB Ti€l UM iHIIOI MOBH MOKE TPAaKTYBaTUCS HE JIUIIE K
MOBHE sIBUILE, ale W SK SBHUIIE KYJIbTypH, aJKe 4acTO CTali OAWHHII BHUCTYHAaIOTh
JHTBICTUYHUMH ,,€KCIIOHEHTaMHU" KYJIBTYPHOTO 3HAHHS, HAPOAHOI MaM’ STi, TPaguLiiHOl
cBimomocTi. SIk Bimomo, ¢hpa3eoioTiuHi OMWHUIN — II€ Ta YaCTHHA MOBHOI CHUCTEMH, JIe
HaWsCKpaBIIIE MPOSBIISETLCS HAITIOHATEHUNA KOJOPUT MOBH. Lle 3ymMOBIeHO THM, IO 3a
OaraTbMa (ppazeosiorisMaMu CTOITh creunu@ika MarepiajJbHOIO Ta IyXOBHOTO JKHUTTS
Hapody, WOro Tpaguuid, BipyBaHb, TUMOBUX (OPM TMOBEOIHKM Ta peakUid Ha THUIOBI
JKUTTEBI CHUTyallii — BCHOTO TOTO, MO CKJIAJa€ HAI[lOHATbHY MEHTAIBHICTh 1
cBiTOCTIpUiHATTA [2, c. 126].

3a cnoBamu B. M. Temist, Ha cydyacHOMY eTarli po3BUTKY (hpazeonorii K HayKd s
MMOBHOTH OIMHMCY KYJIBTYPHOI 3HAYMMOCTi (hpa3eosiorizMiB HEOOXiTHO BHSIBUTH B IXHBOMY
3HAYEHHI BCl IMIUTIITATHI KYJIBTYPHI 3MICTH, SIKi CTAIOTh JAHKOIO, IO ITOB SI3y€ MOBY 1
KYJIBTYpY, TIPO 1€ CBiIUMTH KYyIbTypHE 3a0apBJCHHS, sSKE€ BHOCSATH (Hpa3eoyiori3MH I0
IHMCKypciB pizHuX THIIB [4, ¢. 9]. Lls morpeba 3yMOBHIa BUHUKHEHHS HOBOTO aCIIEKTY
JIOCITIKEHHS (hpa3eoIOTiYHUX OJJUHHMIIb.

Po3BUTOK JIHIBOKYJIBTYPOJIOTIYHOIO MIIXOAY IO BHUBYEHHS (Ppaszeosiorii opieHTye
JIOCIIITHMKA Ha aHaji3 CIIBBIIHOIICHHS (Ppa3eosiori3MiB 1 3HAKIB KYJIBTYpH U aKTyai3ye
3HAYEHHS CHCTEMH CTAJIOHIB, CTEPEOTHINIB, CHMBOJIB 1 T.II. JUISI OMHCY KYJIBTYpPHO-
HalioHaNBHOT cienudiku ppaseonoriunoi cucremu [3, c. 18].

3aBasKu OpHiTO(pa3eosorii, MO € YUCENBHOI0 TPYIOI0 Y TPYIi 300 pa3eoori3mis,
MU Ji3HA€MOCSI MPO YSBJICHHS HApOXiB MO CBIT, MPO POIb THX Y IHIIMX OTaxiB y
ixupoMy kuTTi. OpHiTOQpazeMu MO3BOJIAIOTH 3'SCYyBaTH ¥ CHCTEMaTW3yBaTH He
JIOCITIIDKEH] paHilie (pyHKIIOHAIbHO-CEMAaHTUYHI 0COOIMBOCTI i1i0M, (ppazeM, MpHCIIiB B
1 IPUKa30K 3 KOMIIOHEHTaMH-Ha3BaMHU ITaxiB.

JIIHrBOKYIBTYPOJIOTIYHHHN aHANI3 TAKMX KOHCTPYKIIH MOBUHEH OyTH CHPSMOBAaHHUHA Ha
BU3HAYCHHS THX YHIKaJIbHUX 3HA4Y€Hb, SIKi 3JaTHI PO3BUBATU OPHITOHIMIYHI €EMEHTH Y
3a3HauEHUX OAMHUIIIX, @ TAKOXK Ha BCTAHOBJICHHS NMPHYMH, IO 3yMOBHJIM BHOIp Ti€l un
1HITO1 peaii Ha MOMEHT HOMIiHAITii.

TaknuM 4MHOM, Ha MiZCTaBl OTPUMAHUX JAHUX BUHHKA€E MOXIIMBICTh PEKOHCTPYIOBATH
apxaiuHi ysIBJICHHsI HOCIIB YKpaiHCHKOI Ta aHIIIHCHKOI MOB TIPO IITaxiB, MO 3HANIIUIA CBOE
BiZJOOpa’keHHS B PO3MISIHYTHX (Pa3eoIOriyHIX ONUHHLIAX.

[Ipu nopiBHAHHI (pa3eoqOriyHIX KOPITYCiB ABOX MOB OyJI0 BHSBICHO HU3KY OAMHULID
Ha MMO3HAYEHHSI CINIBHUX 1 HAalllOHANBbHO-CIeNU(piYHNX 00pa3iB.

Tak, TeBHa KUIBKICTh CTaMX BHUpPa3iB 3 KOMIIOHCHTOM-OPHITOHIMOM B YKpaiHCBHKIii
MOBI Ma€ IIOBHI a00 4aCTKOBI €KBIBaJICHT! B aHIIIHCBKIH.

Burmagku 36iry moomuHOKI, 1, SIK TIPaBHIIO, CXOAATHECSA ab0 10 3arajbHOTO HKepena, abo €
HACJIIIKOM €IWHOTO CIIPUHHATTS CBITY, MOAIOHMX KYJIBTYPHHX, HAlliOHAJBHUX Ta ICTOPHYHUX
ocobmmBocTelt. Hanpuknan, 3anosudenss 3 biomii € gpazeonoriqdHuMu KalbKaMu 20710 Mupy
ta dove of peaceworcuii nmax ta bird of prey [bapan., c. 284, 135].

T iTiOMaTHIHUN BHpa3 Kpalye cunuys 6 sxcmeni, Hiswe scypasens y nebi [PCYM]
3HaXOIWTh YACTKOBY BiIIMOBIIHICTH B aHIIMIMCHKIM (paseosorii; a bird in the hand is worth
two in the busk{nocaisao ‘mrax y pyri BapTuii 1ox y kyimii') [bapanir., ¢. 135] V msomy
BUPAa3i CIIOCTEPIraeThcst PO30IKHICTD y BUOOPI OpHiITOOOpasy (cunuyst, scypasensy — nmax),
SIKMM B 000X BHIIAAKAaX PEMPe3eHTYE KiJIbKICHO-IKICHUH KOHTpacT. [IpoTe HasBHICTBH
noaiOHMX BUpa3iB y 6araTb0X HApOAiB CBIAYUTH PO HOTO YHIBEPCAIbHICTb.
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OnHak, BHACHIJOK Pi3HUX €THIYHUX 1 KYJIBTYpOJOTIYHUX OCOOIMBOCTEH YKpaiHCHKOI
Ta AaHIIHCBKOI KapTUH CBIiTY, PpI3HUX JITEpPaTypHUX MOPOTOTUMIB  OLIBLIICTH
OpHiTO(pa3eonori3amMiB  moOynoBaHi Ha o00pasi, SKHH pO3YyMIIOTH JMIIE HOCIT TaHoi
KynbTypH. Tak, B yKpaiHCBKiit MOBI 3yCTpIYarOTHCS BUPA3H, 10 HE MAOTh BiMTOBITHUKIB B
anmnicekii. Ile, HanIpuKIam, cmoimo, K JHcypasenv Ha apmi — CTOITh HE PyXalovHCh, 1Ie
OPHITOHIM, SKHI € JOBOJII TPagUI[IHUM NTaxXOM B YKpaiHCbKOMY ()OJIBKJIOPI, BUCTYIIAE
CHUMBOJIOM CTOpOKOCTI [XKaiiB., c. 226]; nigenv y6pio nepexodums — Myke Minko' (mpo
PIKy), SIK BUpa)KCHHsI IPUXOBAHOT ipOHIii II0JJ0 KOPOTKHX HIT NITaxa; Kypyi Hioe KIOHYmu —
'y’Ke TICHO, MaJI0 MiCIISl', OCKUTBKM KypKa Ma€e MaJeHbKHUH J3b00 1 KIIO€ M0 3€pHUHI, SIKi
it 3aiimMaroTh ayke Majo micid, Ta inm [OCYM]. ¥V cBoro depry, anrimiiiceka (paseonoris
Oarara Ha BHUpa3H, 1[0 HE MAlOTh BiAMOBIHMKIB B YKpaiHCEKii MoBi: a cock-and-bull story
(mocmiBHO 'po3moBime mMpo MmiBHA Ta OuKa') — Buramka, micenitaumus' (3 Oaiiku XVII ct.)
[ODOI, c. 268];cock andhen club(nocniBro 'kiny0 miBHS Ta Kypku') —kiy0, WwieHaMu
SKOTO MOXYThb OyTH SIK YOJIOBIKH, TaK i XIHKH' (B aHIJIOMOBHOMY CEpEIOBHIII MiBEHb
ACOIIIOETBCS 13 YOJIOBIKOM, Kypka — 3 kiHKowo) [bapanm., c. 221]; an albatross around
your neck(mocimiBHO ‘anpbaTpoc HaBKOIO MIHi') — '3poOHTH IIOCH HeBHIIpaBHE' (3 BipIma
.The Rime of the Ancient Mariner” by Samuel Tayl@oleridge, ne mopsx BGHBae
anpbarpoca, KMl TIaae Ha ioro miedi, Binnyroun Hemacts) [ODOI, ¢. 219];in the catbird
seat(nocniBHO 'y cuniHHI apo3na’) — OyTu rocnomapem craHoBuiia' (3 omoBinaHHs , The
Catbird Seat" by James Thurber) [ODOI, c. 4&}o.

Cunij 3rajgaTti TakoK €K30THU3MH, SIKi BXOISTH 0 CKIany (hpa3eooridyHuX OIMHUIIb
aHTIIACHKOI MOBHU. bBiNBIICTh €K30TH3MIB IMO3HAYAIOTH MTaxiB, SKi HE JXUBYTh ¥
NPUPOIHUX YMOBaX Ha CaMHX DBpUTaHCHKHX OCTpPOBaxX, ajie TOIIUPEHI Y KOJUIIHIX
annmiiicekux xojoHisx. I{e o6pasu crpayca: digestion of an ostriclimocaisro ‘ctpaycose
TpaBieHHs') — MTyHOK, Mo Bce meperpasmioe’); mamyru: SICK as a parrot(zocniBHo
'XBOpHH sK marmyra') — myxe po3uapoBanuil’; nyny: as dead as a dod@ociiBHO ‘MepTBHid
K ayny') — 'rakuid, mo Oinblie He icHye' Ta inmi [1, €. 48].

[ToxomxkerHs 6aratbox (GhpazeosIori3MiB MOB’ I3aHE 13 BIKOBUMHU CIIOCTEPEKECHHIMH 3a
JIOMAIITHIMK MTaxaMH, 00pa3yu IKUX 3aJ7eKaTh BiJl BIACTUBUX IM SKOCTEH Ta IMOBEAIHKOBHX
pHC, BiII Ti€l poili, SKy BOHH BIITPAIOTh Y KHUTTI JIOAWHU. Tak, HAHOIMKIAM IO JIONEH 13
JOMaIlHIX NTaxiB, SK B YKpaiHi, Tak i y BemuxoOpuranii, € miBerp (COCK. Tomy B
opHiTo(paseosorii 4acTo TPAIUIAIOTHCS (PPA3CONOTiYHI OMUHUIN 3 IIMM KOMIIOHCHTOM.
KonorartuBHi acomianii, sIKi BUKJIMKA€E MiBEHb B YKPAiHCHKOTO HApOMy, MailKe MOBHICTIO
30irafoThCsl 13 aHTTHCHKUMHU. 3 MBHEM IIOB' SI3YyIOTh TOPAY JIOAWHY, nigHeMm Ha3UBAIOTh
TOTO, XTO JIIOOUTH OyTH B IIEHTPi yBaru.

B Awnmiii, Ha BigmiHy Bim YKpaiHw, 3aBXAu TOMYIIpHUMH Oynmu TiBHAYI 001,
CIEI[iAJIbHO IS SIKUX BUPOIIYBAJIM Ta BiJTOJOBYBalM MiBHIB, CTBOPIOBAIU iM 0COOIHMBI
yYMOBH; 3BijcH i mosiBa (paszeonorizmy live like a fighting cock(zocniBHo “kutH sk
OoifoBuil miBeHb') — 5kuTH y poskomni' [bapanm., c. 618]. SIkmo *k MiBEHb BHSBISABCS
He3maTHUM 10 00iB, TO ¥Horo Mo 60iB HE JOITyCKa M, I CTajJ0 MOTHBAIIIMHOIO OCHOBOIO
s ppasemu that cock won't figh{(mocaisao ‘Toit miBens He Oyae OutHcs') — rak cripasa
ue mige' [bapam., c. 618].

B ykpaiHcebkiii ¢pazeonorii, Ha BiAMiHy Bil aHIIIHCBKOI, TPAIUIAIOTHCS BHUpa3H,
noOyI0BaHi Ha 3AaTHOCTI MiBHS 10 CHIBIB: 00 [nepuux] nienie — OIU3BKO 70 MBHOUI'; 0
Opyeux nieHié — 3a MiBHIY, 10 CEPEANHU HOU1'; 00 mpemix niéHie — 10 paHKy, 10 CBITAaHKY'
ta in. [OCYM]. Ieski ¢ppa3eosaoriudi ogMHUIN OyIyIOTHCS HE JIMIIE HA CIYXOBUX, a i Ha
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30pPOBUX BPAXKCHHSIX: 5K MiBEHb PO3MANbOSAHULl — 0€3 CMaKky'; nisenv Oe3 epebHs —
'mypuyBatuii' [OCYM].

[MommpenuM OpHITOHIMOM B aHIMIIHMCHKIH (hpaseosnorii, OKpiM BHUILE 3a3HAYCHUX, €
inoux (turkey). Ile MOSCHIOETHCSA THM, IO 3alleueHa iHAWYKA € TPAOUIIAHOKI Pi3ABIHOIO
crpasoro (like turkeys voting for (an early) Christmésciisao HiGH iHIUKH TOIOCYIOTH
3a panHe Pizaeo') — HaBpsa, mix cymuisom’) [CIDOI, ¢. 405].Cepen mocimimKeHnX HaMK
YKpaiHCBKUX (pa3eoOriyHuX ONUHHLE ONI0OHOTO BiAMOBiAHMKA HE OYI0.

[{ono iHmMX OPHITOHOMEHIB, TO Ha iX BUOIp BIUIMHYJIO reorpadiuyHe po3TairyBaHHs
MoBIIiB. Lle Ha3BH NTaxiB, PO3MOBCIOKEHIX HA €BPOIEHCHKIN TepuTOpii: 30375 (CUCKOO),
copoka (magpie),oper (eagle),coxin (hawk),conoseiixo (nightingale)ra ia. Bubip ix y
SIKOCTI KOMITOHEHTa (hpa3eoIOTigHOT OAMHHUII MPOIUKTOBAHO IE ¥ IXHBOIO HE3BHYAWHOIO
MTOBETIHKOIO Y TIPUPOSII.

Uumano ¢pazeonoriyHiux OAMHUIL B YKpaiHCHKiH MOBiI ()YHKI[IOHY€ 3 OpPHITOHIMOM
2opobeys. lle HaWnommMpeHIMKA NTaX Ha TEpUTOpii YKpaiHH, SKWH, 3aBASKH CBOEMY
MaJICHBKOMY PO3Mipy, YOCOOJIOE TIEBHE SKICHO-KUIbKICHE 3HA4eHHS. 3a 20podys, 3
20pobumy oyuty, i3 20pobunull cKik, 20pobyesi no konina — 'tpimku’ [GCYM]. Taxwuii
OPHITOHIM Ma€ BOIHOYAC ITO3MTUBHI Ta HETaTUBHI KOHOTAIIii (Top. cmpinanuil 2opobeys Ta
2opobyi yeipinekatomes 6 2onoei [XKaiis., c. 147]). B anmmiiicekiii MoBi (paseonoriuni
BUpas3HM 3i CIIOBOM SParrow(copobeys) B3araii BiICYTHI.

LikaBuM € Qakt TOro, 110 X04Ya B aHIMIIHCHKIN (pa3eMili icHye JTuIIe OfHA iTioma 3
OPHITOHIMOM @ginbanka a0o0 manunieka (robin), mMpeacTaBHUKOM MNTAIIMHOTO CBITY Yy
BenukobOpuranii BBakaeThesi came BoHa: as haked as a robir{mocmiBHo 'ronmit sk
Bijpmanka'’) — romuii' [Dict.].

XapakTepHOIO PHICOI0 OPHITOHIMIB € BHCOKAa Mipa iJiOMaTHYHOCTI ¥ 0Opa3HOCTI 3
CWIBHUM 3MICTOM HOMiHatuBHOCTi. [le mpu3BomuTh 40 TOrO, MO TMOMIOHI 3a
JEHOTaTUBHUM 3HAUCHHSM OPHITOHIMH B Pi3HMX MOBAaxX BiApi3HAIOThCA OOpa3HICTIO, TOMY
110 aCOLIaTHBHI YSBJICHHS PO NMTaXiB y HOCI{B PI3HUX MOB HE OHAKOBI.

HaiiMeHyBaHHS TpPEJACTAaBHUKIB MNTAIIMHOTO CBITy SK B YKpaiHCBKid, Tak 1 B
aHTTIACHKIM MOBaXx, SIKi BKMBAIOTHCS B MEPEHOCHUX 3HAYEHHSX, CIyXKaTh I 00pa3HOl
XapaKTePUCTHKH JIIOAUHH, TOOTO MPOCTEXKYETHCS aHAJIOTIS ,,JIIOAWHA — IIPEICTAaBHUK CBITY
nTaxiB®.

Bucnosku. OpHiTodpazeonorisMu € pe3ylbTaToM CKIAJHOTO Npolecy HoMiHamii, B
SKOMY MOE€AHYIOTBCS JTIHTBICTUYHI W €KCTpaNiHIBajbHI YUHHUKY. Lli YNHHUKY BIUIMBAIOTH
Ha (opMyBaHHS KOHOTAIlii y HOMEHAaX IITaxiB, MO QYHKIIOHYIOTb Yy MPOCTOPi
BIJIMIOBIIHOT CTHOKYJBTYPH, PENPE3CHTYIOUHN (Ppa3eoioriyHy KapTHHY CBITY II€BHOIO
Hapoxy.

HocmimkeHHs: (pa3eosoTiYHUX OAMHUIL TMEPEKOHYE B TOMY, L0 (paszeosioris €
JDKEpeJIoM JIIHrBOKpaiHO3HaBUMX BimomocTeld. lle cxoBaHka OaraTtorpanHoro OyTTs
HapOZy: ICTOPUYHOI aM’ SITi, ETHOKYJABTYPHUX TPaguLild, HAIOHAIBHOI CAMOOYTHOCTI.

Tlepcnexmusu noodanvuux docrioxcens. Iloganbiry po3poOKy i€l TeMaTHKH 6a9rMMO
HEePCIICKTUBHOIO, OCKUIBKM BHBYEHHS IIHOTO IUTAHHS CHPUATHME KPAIOMY pPO3yMiHHIO
LTIOTIISIY"  YKPAaiHCHKOTO W aHIIIACHKOTO €THOCIB Ha NIPEICTABHHUKIB ITAITHHOTO CBITY,
JacTh 3MOTY HMPOCTEKHUTH HALliOHANBHY CHENHU(]IYHICTE CHCTEMH ACOLIaTUBHHUX KapTHH
CBITY ,[ITaXu", IO Y IESKUX HAPOAIB CYTTEBO BiJPi3HIETHCS.
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The article considers the linguistic culturologicpéculiarities of phraseological
units containing ornithological terms in the Ukrainiand English Languages. The role
of ornithonym in the formation of phraseological setimnhas been analysed. It is
defined that meaning of the ornithological componesed in the language, very often
aims at the allegorical, usually metaphorical, markofghe person.
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